Génesis 03
1088 doig v

1 amas serpente era

QPOVILATOTOS TAVTIOV TV

astuto de todos os

Onpiov tdv Emitic yig, GOV
animais dos sobre a terra, que

g¢noinoce Kiploc 0 ®gbdc. kol

fizera Senhor o Deus, e

glnev 6 dQ1c T yuvouki
disse a serpente & mulher:

i d11 elmev 0 Oedg, oV U

Por que disse o Deus: Nao

ddynte GO mavtog E0Aou TOD
comais de toda arvore do

napadeioou; 2 Kai £lmev 1y yuvi

paraiso? 2 E disse a mulher

@ dpel  and Kapmod Tod

a serpente: Do  fruto das

E0Aou TOV mopadsioou

arvores do paraiso

oayovueba, 3 4mod 8¢ ToD KopIod
comeremos, 3 do mas o fruto

10D §VAou, & £&oTv €v puéow

da arvore que esta no meio

100 napadeioou,gimev 6 Ogdc, 0V

do paraiso, disse o Deus: Nao
dayeoBe an’ avTOD, OV 68 U
comereis dele, nem

dyncbe avtoD, tva un
tocareis nele, para que ndo

dmoBdvnte. 4 oi ginev 6 B@ig
morrais. 4 E disse a serpente


https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=οφις – ofis%2C serpente%2C cobra%2C ofídeo.
https://www.septuaginta.online/phi#:~:text=Acusativo%3A φρονιμον. Superlativo%3A-,φρονιμωτατος,-. Heb. נבון  navon
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=παντος. Genitivo plural%3A-,παντων,-. Dativo plural
https://www.septuaginta.online/thêta#:~:text=θηρία%3B genitivo plural%3A-,θηριων,-%3B dativo plural%3A θηριοις
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=זקן  zakan%2C envelhecer.-,γης,-– guês%2C terra%2C nome
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=fizeste%3B 3ª pessoa%3A-,εποιησεν,-- ele fez. Aoristo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=que se assenhora%3B-,κυριος,-– kurios%2C senhor%2C amo
https://www.septuaginta.online/thêta#:~:text=מאן  ma’na%2C recusar.-,θεος,-- Teos%2C nome masc
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=aoristo 3ª pessoa%3A-,ειπεν,-- disse%3B aoristo 1ª
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=οφις – ofis%2C serpente%2C cobra%2C ofídeo.
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=genitivo%3A γυναικος. Dativo%3A-,γυναικι,-. Heb. אשה  ‘ishah
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=οτι – oti%2C conjunção
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=aoristo 3ª pessoa%3A-,ειπεν,-- disse%3B aoristo 1ª
https://www.septuaginta.online/thêta#:~:text=מאן  ma’na%2C recusar.-,θεος,-- Teos%2C nome masc
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=Aoristo subjuntivo plural%3A-,φαγητε,-– comendo vós. Futuro
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=Acusativo%3A πασαν. Genitivo%3A-,παντος,-. Genitivoenitivo plural%3A παντων
https://www.septuaginta.online/cópia-nu#:~:text=plural%3A ξυλα%3B genitivo%3A-,ξυλου,-%3B genitivo plural%3A ξυλων
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=Acusativo%3A παραδεισον%3B genitivo%3A-,παραδεισου,-%3B dativo%3A παραδε%CE%25
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=aoristo 3ª pessoa%3A-,ειπεν,-- disse%3B aoristo 1ª
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=חלק  chelak%2C lisura-,γυνη,-– gunê%2C esposa%2C mulher
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=cobra%2C ofídeo. Dativo%3A-,οφει,-. Heb. נחש  nachash
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=Acusativo%3A καρπον. Genitivo%3A-,καρπου,-. Heb. פרי  pere
https://www.septuaginta.online/cópia-nu#:~:text=plural%3A ξυλα%3B genitivo%3A-,ξυλου,-%3B genitivo plural%3A ξυλων
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=Acusativo%3A παραδεισον%3B genitivo%3A-,παραδεισου,-%3B dativo%3A παραδε%CE%25
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=φαγεται – se comerá%3B-,φαγομεθα,-– se comeremos%3B φαγεσθε
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=Acusativo%3A καρπον. Genitivo%3A-,καρπου,-. Heb. פרי  pere
https://www.septuaginta.online/cópia-nu#:~:text=plural%3A ξυλα%3B genitivo%3A-,ξυλου,-%3B genitivo plural%3A ξυλων
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=סתם  satam%2C bloquear.-,εν – em,-%2C preposição%3A em%2C dentro
https://www.septuaginta.online/mu#:~:text=acusativo%3A μεσον%3B dativo%3A-,μεσω,-%3B Heb. בין beyin
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=Acusativo%3A παραδεισον%3B genitivo%3A-,παραδεισου,-%3B dativo%3A παραδε%CE%25
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=aoristo 3ª pessoa%3A-,ειπεν,-- disse%3B aoristo 1ª
https://www.septuaginta.online/thêta#:~:text=מאן  ma’na%2C recusar.-,θεος,-- Teos%2C nome masc
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=φαγεται – se comerá%3B-,φαγεσθε,-– se comereis. Heb
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=1ª pessoa plural%3A-,αψησθε,-– vos aproximareis. Aoristo
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=2ª pessoa plural%3A-,αποθανητε,-- morrais. Imperfeito%3A απεθνησκεν
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=aoristo 3ª pessoa%3A-,ειπεν,-- disse%3B aoristo 1ª
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=οφις – ofis%2C serpente%2C cobra%2C ofídeo.

T yovauki ov Bavdrtw

a mulher: ndo morrer

anoBaveloBe: 5 fdet yop 6 Odc,

morrereis. S sabe pois o Deus

St n 6v nuépa  ddynte

queno dia comerdes

arn’ avtod, davorydncovtatl HUDV

dele, se abririam  vVOSSOS

ot 0pBaApoi kai Eéoecbe g
os olhos e sereis como

Ocol, ywvdokovtee  kaldv Kol

deuses, conhecendo bem e

movnpdv. 6 kai €10ev 1| yuvr, 8Tt
mal. 6 E viu amulher que

kaAov 10 EVAov  €ig Bpdotv Kol

boa a arvore para comida, e

ot apeoTOV  TOig OBaioig

que era agradavel aos olhos

8elv kol ®poidv €6t TOD

de se ver e bonita era de

Katavofijoor, koi Aofodoa

se contemplar, e tendo tomado

a0 ToD Kapmod avtod Epaye Kol

do fruto seu comeu, e

g0wke Kol T GvOPl aVTHG

deu também a marido seu

HeT’ aTig, Kol Epayov. 7 Kai

comela, e comeram7 E

omvoliynoav ot 6@Haiuol TdV

foram abertos os olhos de

SVo, «oal Eyvooav 91l
ambos, e  perceberam que


https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=genitivo%3A γυναικος. Dativo%3A-,γυναικι,-. Heb. אשה  ‘ishah
https://www.septuaginta.online/thêta#:~:text=Genitivo%3A θανατου. Dativo%3A-,θανατω,-. Heb. מות  mavet
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=Futuro médio indicativo%3A-,αποθανεισθε,-– sereis destruídos%3B αποθανουντ%CE%25B
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=mais-que-perfeito%3A-,ηδει,-%3B presente infinitivo%3A ειδεναι
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=משתה  misteh'%2C banquete.-,γαρ,-– gar%2C pois%2C portanto
https://www.septuaginta.online/thêta#:~:text=מאן  ma’na%2C recusar.-,θεος,-- Teos%2C nome masc
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=οτι – oti%2C conjunção
https://www.septuaginta.online/êta#:~:text=שמש shemesh%2C sol.-,ημερα,-- êmera%2C dia%3B plural
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=Aoristo subjuntivo plural%3A-,φαγητε,-– comendo vós. Futuro
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=fala do mudo%3B-,διανοιχθησονται,-– aoristo indicativo%3A abrirão
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=olho%3B plural%3A οφθαλμους /-,οφθαλμοι,-. Heb. עין ‘ayin
https://www.septuaginta.online/thêta#:~:text=temor de Deus.-,θεους,-– teous%2C deuses%3B em
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=2ª pessoa plural%3A-,γινωσκοντες,-– vós que sabeis
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=fem. καλαι%3B acusativo%3A-,καλον,-%3B acusativo fem. καλην
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=fem. πονηραι%3B acusativo%3A-,πονηρον,-%3B acusativo plural%3A πονηρα
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=vejo%3B aoristo indicativo%3A-,ειδεν,-- viu%3B aoristo indicativo
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=חלק  chelak%2C lisura-,γυνη,-– gunê%2C esposa%2C mulher
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=οτι – oti%2C conjunção
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=fem. καλαι%3B acusativo%3A-,καλον,-%3B acusativo fem. καλην
https://www.septuaginta.online/cópia-nu#:~:text=yabashah%2C terra seca.-,ξυλον,-– xulon%2C árvore%2C madeira
https://www.septuaginta.online/beta#:~:text=alimento%2C comida%3B acusativo%3A-,βρωσιν,-%3B Heb. אכלה akhlah
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=οτι – oti%2C conjunção
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=bom. Nominativo (1)%3A-,αρεστον,-. Heb. תאוה  ta’avah
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=οφθαλμοι. Dativo plural%3A-,οφθαλμοις,-.Heb. עין
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=vista. Aoristo infinitivo%3A-,ιδειν,-– ver. Futuro médio
https://www.septuaginta.online/ômega#:~:text=fem. ωραια%3B acusativo%3A-,ωραιον,-. Heb. יפה  yefeh
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=entender. Aoristo infinitivo%3A-,κατανοησαι,-– entender. Heb. שכל
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=aoristo%3A 3ª pessoa%3A-,λαβουσα,-– que toma%3B 1ª
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=Acusativo%3A καρπον. Genitivo%3A-,καρπου,-. Heb. פרי  pere
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=indicativo%3A 3ª pessoa%3A-,εφαγεν,-– comeu. Aoristo infinitivo
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=dar%2C entregar%3B aoristo%3A-,εδωκεν,-– deu%3B aoristo plural
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=Genitivo%3A ανδρος. Dativo%3A-,ανδρι,-. Genitivo plural%3A ανδρων
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=3ª pessoa plural%3A-,εφαγον,-- comeram. Aoristo infinitivo
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=3ª pessoa plural%3A-,διηνοιχθησαν  ,-- abriram. διηνοιχθησαν δ
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=olho%3B plural%3A οφθαλμους /-,οφθαλμοι,-. Heb. עין ‘ayin
https://www.septuaginta.online/números
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=3ª pessoa plural%3A-,εγνωσαν,-– conheceram. Particípio aoristo
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=οτι – oti%2C conjunção

o

youvol _moov, Koi Eppoyay
nus estavam, e remendaram

@VAMO  oukflg kol émoincav

folhas de figueira, e fizeram

éavtoic mepilouata. 8 Kai

parasi aventais. 8 E

nkovoav Mg ewvilc  Kvpiov tod

ouviram a voz do Senhor o

®g0D TEPIMATOVVTOG £V TO

Deus, que passeava no

napadeiow TO OEMVOV, Kol

paraiso a tarde; e

gkpvfBnocov 0 te 'ASau  xal
esconderam-se tanto Adao como

N yuv adTOD GO TPOCHTOV
a mulher sua da face

Kvpiov 100 Ocod £&v uéom tod
do Senhor o Deus no meio das

£0Aou TOD napadeicou. 9 Kol

arvores do paraiso. 9 E

gkaiece  Kiplog 6 Oedc OV

chamou Senhor o Deus a

‘ASau Kai glmev oOTd" 'ASAU, TOD
Addo e disse-lhe: Adao, onde

el; 10 xoi glmev a0t THC
estas? 10 E disse lhe: a

OMVTIC 60V KOVGO

voz tua ouvi

TEPATOVVTOG &V T(M napadeiow
andavas no paraiso,

Koi €pofBnonv, 61t youvo

e temi porque nu


https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=nudez%2C nu. Plural%3A-,γυμνοι,-. Acusativo plural%3A γυμνα
https://www.septuaginta.online/rho#:~:text=3ª pessoa plural%3A-,ερραψαν,-– colheram. Heb. תפר
https://www.septuaginta.online/phi#:~:text=folha. Acusativo plural%3A-,φυλλα,-. Heb. עלה ‘aleh
https://www.septuaginta.online/sigma#:~:text=sukês%2C figueira. Genitivo%3A-,συκης,-. Heb. תאנה te'enah
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=3ª pessoa plural%3A-,εποιησαν,-- fizeram. Aoristo imperativo
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=cinta. Plural acusativo%3A-,περιζωματα,-. Heb. חגר chagor
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=3ª pessoa plural%3A-,ηκουσαν,-– ouviram. Particípio aoristo
https://www.septuaginta.online/phi#:~:text=סבך sevakh%2C mato.-,φωνη,-– fonê%2C voz%2C som
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=dativo%3A κυριω%3B genitivo%3A-,κυριου,-%3B vocativo%3A κυριε%3B em
https://www.septuaginta.online/thêta#:~:text=dativo%3A θεω%3B genitivo%3A-,θεου,-.
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=Particípio presente genitivo%3A-,περιπατουντος,-– o que anda
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=סתם  satam%2C bloquear.-,εν – em,-%2C preposição%3A em%2C dentro
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=genitivo%3A παραδεισου%3B dativo%3A-,παραδεισω,-. Em Gn
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=tarde%2C entardecer. Acusativo%3A-,δειλινον,-. Heb. ערב’erev%2C perído
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=3ª pessoa plural%3A-,εκρυβησαν,-– esconderam. Aoristo subjuntivo
https://www.septuaginta.online/nomespróprios#:~:text=Αδαμ – Adam%2C Adão. Heb. אדם 
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=חלק  chelak%2C lisura-,γυνη,-– gunê%2C esposa%2C mulher
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=acusativo%3A προσωπον%3B genitivo%3A-,προσωπου,-%3B acusativo plural%3A προσωπα
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=dativo%3A κυριω%3B genitivo%3A-,κυριου,-%3B vocativo%3A κυριε%3B em
https://www.septuaginta.online/thêta#:~:text=dativo%3A θεω%3B genitivo%3A-,θεου,-.
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=סתם  satam%2C bloquear.-,εν – em,-%2C preposição%3A em%2C dentro
https://www.septuaginta.online/mu#:~:text=acusativo%3A μεσον%3B dativo%3A-,μεσω,-%3B Heb. בין beyin
https://www.septuaginta.online/cópia-nu#:~:text=plural%3A ξυλα%3B genitivo%3A-,ξυλου,-%3B genitivo plural%3A ξυλων
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=Acusativo%3A παραδεισον%3B genitivo%3A-,παραδεισου,-%3B dativo%3A παραδε%CE%25
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=nomear%3B aoristo indicativo%3A-,εκαλεσεν,-- chamou%3B futuro passivo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=que se assenhora%3B-,κυριος,-– kurios%2C senhor%2C amo
https://www.septuaginta.online/thêta#:~:text=מאן  ma’na%2C recusar.-,θεος,-- Teos%2C nome masc
https://www.septuaginta.online/nomespróprios#:~:text=Αδαμ – Adam%2C Adão. Heb. אדם 
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=aoristo 3ª pessoa%3A-,ειπεν,-- disse%3B aoristo 1ª
https://www.septuaginta.online/nomespróprios#:~:text=Αδαμ – Adam%2C Adão. Heb. אדם 
https://www.septuaginta.online/advérbios#:~:text=που – pou%2C onde. Heb. איכה ‘ayekah
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=aoristo 3ª pessoa%3A-,ειπεν,-- disse%3B aoristo 1ª
https://www.septuaginta.online/phi#:~:text=סבך sevakh%2C mato.-,φωνη,-– fonê%2C voz%2C som
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=3ª pessoa plural%3A-,ηκουσαν,-– ouviram. Particípio aoristo
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=Particípio presente genitivo%3A-,περιπατουντος,-– o que anda
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=סתם  satam%2C bloquear.-,εν – em,-%2C preposição%3A em%2C dentro
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=genitivo%3A παραδεισου%3B dativo%3A-,παραδεισω,-. Em Gn
https://www.septuaginta.online/phi#:~:text=passivo%3A 1ª pessoa%3A-,εφοβηθην,-– tive medo%3B 3ª
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=οτι – oti%2C conjunção
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=ברך  berekh%2C joelho.-,γυμνος,-– gumnos%2C nudez%2C nu

e, kot €kpuPnv. 11 kol
estava ¢ me escondi.1l E

gimev a0t O Oedc  TiC
disse lhe o Deus: Quem

Sviyyellé oot Bt youvog e, €l p
fez saber atique nu amenos

Ao Tod  £YAou, OV gveTEINAUNV

que da arvore ndo ordenei

601 TOVTOL LOVOL LT QaYETV,

ati essa "Unicando comesses

arn’ avtod Eeoayeg; 12 koi gingv

dela  comestes? 12 E disse

0 'A8du M yuvh, Tv EdwKag

0 Adao: A mulher que deste

pet’ gpod, abtn pot Edwkev

comigo —ela amim deu

Ao tod Evlou, koi Epayov. 13

da arvore e comi. 13

Koi gime  KUplog 6 Oedg i

E disse Senhor o Deus a

r

yovouki 1 todto €moincag;
mulher: Por que isso fizeste?

Kol glmev i) yuvg O doig

E disse a mulher: A serpente

nuatnoé e, kol Eeayov. 14 kol
enganoume ¢ comi. 14 E

gine Koplog 6 Oedc 1@ Soet

disse Senhor o Deus a serpente:

0t  émoinocag Todto,
Porque fizeste 1isso,

EMKATAPOTOC GV GO TAVIOV TV
maldita ésde todos os


https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=indicativo%3A 1ª pessoa%3A-,εκρυβην,-– escondi-me.Aoristo
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=aoristo 3ª pessoa%3A-,ειπεν,-- disse%3B aoristo 1ª
https://www.septuaginta.online/thêta#:~:text=מאן  ma’na%2C recusar.-,θεος,-- Teos%2C nome masc
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=indicativo%3A 3ª pessoa%3A-,ανηγγειλεν,-– relatou. Aoristo imperativo
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=οτι – oti%2C conjunção
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=ברך  berekh%2C joelho.-,γυμνος,-– gumnos%2C nudez%2C nu
https://www.septuaginta.online/cópia-nu#:~:text=plural%3A ξυλα%3B genitivo%3A-,ξυλου,-%3B genitivo plural%3A ξυλων
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=indicativo%3A 1ª pessoa%3A-,ενετειλαμην,-– dei ordem por
https://www.septuaginta.online/mu#:~:text=acusativo%3A μονον. Genitivo%3A-,μονου,-. Heb. לבד  levadh
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=comeram. Aoristo infinitivo%3A-,φαγειν,-– comer. Aoristo subjuntivo
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=indicativo%3A 2ª pessoa%3A-,εφαγες,-– comeste%3B 3ª pessoa
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=aoristo 3ª pessoa%3A-,ειπεν,-- disse%3B aoristo 1ª
https://www.septuaginta.online/nomespróprios#:~:text=Αδαμ – Adam%2C Adão. Heb. אדם 
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=חלק  chelak%2C lisura-,γυνη,-– gunê%2C esposa%2C mulher
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=indicativo%3A 2ª pessoa%3A-,εδωκας,-%3B 3ª pessoa%3A εδωκεν
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=dar%2C entregar%3B aoristo%3A-,εδωκεν,-– deu%3B aoristo plural
https://www.septuaginta.online/cópia-nu#:~:text=plural%3A ξυλα%3B genitivo%3A-,ξυλου,-%3B genitivo plural%3A ξυλων
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=3ª pessoa plural%3A-,εφαγον,-- comeram. Aoristo infinitivo
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=aoristo 3ª pessoa%3A-,ειπεν,-- disse%3B aoristo 1ª
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=que se assenhora%3B-,κυριος,-– kurios%2C senhor%2C amo
https://www.septuaginta.online/thêta#:~:text=מאן  ma’na%2C recusar.-,θεος,-- Teos%2C nome masc
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=genitivo%3A γυναικος. Dativo%3A-,γυναικι,-. Heb. אשה  ‘ishah
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=fiz%3B 2ª pessoa%3A-,εποιησας,-– tu fizeste%3B 3ª
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=aoristo 3ª pessoa%3A-,ειπεν,-- disse%3B aoristo 1ª
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=חלק  chelak%2C lisura-,γυνη,-– gunê%2C esposa%2C mulher
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=οφις – ofis%2C serpente%2C cobra%2C ofídeo.
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=indicativo%3A 3ª pessoa%3A-,ηπατησεν,-– enganou. Heb. נשא
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=3ª pessoa plural%3A-,εφαγον,-- comeram. Aoristo infinitivo
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=aoristo 3ª pessoa%3A-,ειπεν,-- disse%3B aoristo 1ª
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=que se assenhora%3B-,κυριος,-– kurios%2C senhor%2C amo
https://www.septuaginta.online/thêta#:~:text=מאן  ma’na%2C recusar.-,θεος,-- Teos%2C nome masc
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=cobra%2C ofídeo. Dativo%3A-,οφει,-. Heb. נחש  nachash
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=οτι – oti%2C conjunção
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=fiz%3B 2ª pessoa%3A-,εποιησας,-– tu fizeste%3B 3ª
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=יסכרו foram obstruídos.-,επικαταρατος ,-– epikakaratos%2C adjetivo%3A maldito
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=παντος. Genitivo plural%3A-,παντων,-. Dativo plural
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=carga%3B genitivo plural%3A-,κτηνων,-%3B Heb. בהמה behemah
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https://www.septuaginta.online/thêta#:~:text=θηρία%3B genitivo plural%3A-,θηριων,-%3B dativo plural%3A θηριοις
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=זקן  zakan%2C envelhecer.-,γης,-– guês%2C terra%2C nome
https://www.septuaginta.online/sigma#:~:text=ventre%2C barriga. Dativo%3A-,στηθει,-. Heb. גחן  gachon
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=עמק  ‘emeq%2C vale.-,κοιλια,-– koilia%2C ventre%3B genitivo
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=indicativo%3A 2ª pessoa%3A-,πορευση,-– conduzir-te-ás
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=terra%2C nome masc.-,γην,-- acusativo%3B Heb. ארץ
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=Futuro médio indicativo%3A-,φαγη,-– se comerás%3B φαγεται
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=Acusativo plural fem.%3A-,πασας,-. Genitivo plural%3A παντων
https://www.septuaginta.online/êta#:~:text=acusativo%3A ημεραν%3B genitivo%3A-,ημερας,-%3B genitivo plural%3A ημερων
https://www.septuaginta.online/dzêta#:~:text=vida%3B genitivo%3A-,ζωης,-%3B particípio ativo%3A ζων
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=echtros%2C inimizade. Acusativo%3A-,εχθραν,-. Heb. איבה  ‘evah
https://www.septuaginta.online/tau#:~:text=futuro 1ª pessoa%3A-,θησω,-- colocarei%3B Heb. שים
https://www.septuaginta.online/mu#:~:text=meio%2C metade%3B acusativo%3A-,μεσον,-%3B Heb. בין beyin
https://www.septuaginta.online/mu#:~:text=meio%2C metade%3B acusativo%3A-,μεσον,-%3B Heb. בין beyin
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=acusativo%3A γυναικα%3B genitivo%3A-,γυναικος,-. Dativo%3A γυναικι. Heb
https://www.septuaginta.online/mu#:~:text=meio%2C metade%3B acusativo%3A-,μεσον,-%3B Heb. בין beyin
https://www.septuaginta.online/sigma#:~:text=semente%2C germe%3B genitivo%3A-,σπερματος,-%3B Heb. זרע zera
https://www.septuaginta.online/mu#:~:text=meio%2C metade%3B acusativo%3A-,μεσον,-%3B Heb. בין beyin
https://www.septuaginta.online/sigma#:~:text=semente%2C germe%3B genitivo%3A-,σπερματος,-%3B Heb. זרע zera
https://www.septuaginta.online/tau#:~:text=Indicativo%3A 3ª pessoa%3A-,τηρησει,-– vigiará. Heb. שמר
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=Plural%3A κεφαλαι. Acusativo%3A-,κεφαλην,-. Heb. ראש rosh
https://www.septuaginta.online/tau#:~:text=Indicativo%3A 3ª pessoa%3A-,τηρησει,-– vigiará. Heb. שמר
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=pterena%2C calcanhar. Acusativo%3A-,πτερναν,-. Genitivo%3A πτερνης. Heb
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=genitivo%3A γυναικος. Dativo%3A-,γυναικι,-. Heb. אשה  ‘ishah
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=aoristo 3ª pessoa%3A-,ειπεν,-- disse%3B aoristo 1ª
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=vos. Particípio presente%3A-,πληθυνων,-– o que aumenta
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=indicativo%3A 1ª pessoa%3A-,πληθυνω,-- aumentarei. Particípio presente
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=sofrimento%2C aflição. Plural%3A-,λυπας,-. Dativo plural%3A λυπαις
https://www.septuaginta.online/sigma#:~:text=parto%2C gemido. Acusativo%3A-,στεναγμον,-. Heb. הרן  haron
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=סתם  satam%2C bloquear.-,εν – em,-%2C preposição%3A em%2C dentro
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=sofrimento%2C aflição. Plural%3A-,λυπας,-. Dativo plural%3A λυπαις
https://www.septuaginta.online/tau#:~:text=indicativo%3A 2ª pessoa%3A-,τεξη,-– gerarás%3B 3ª pessoa
https://www.septuaginta.online/tau#:~:text=filho. Acusativo plural%3A-,τεκνα,-. Dativo plural%3A τεκνοις
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=Plural%3A ανδρες. Acusativo%3A-,ανδρα,-. Plural acusativo%3A ανδρας
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=αποστροφη – apostrofê
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=senhor%3B 3ª pessoa%3A-,κυριευσει,-– será senhor. Particípio
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https://www.septuaginta.online/nomespróprios#:~:text=Αδαμ – Adam%2C Adão. Heb. אדם 
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=aoristo 3ª pessoa%3A-,ειπεν,-- disse%3B aoristo 1ª
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=οτι – oti%2C conjunção
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=ouvi%3B 2ª pessoa%3A-,ηκουσας,-- ouviste%3B 3ª pessoa
https://www.septuaginta.online/phi#:~:text=סבך sevakh%2C mato.-,φωνη,-– fonê%2C voz%2C som
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=acusativo%3A γυναικα%3B genitivo%3A-,γυναικος,-. Dativo%3A γυναικι. Heb
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=indicativo%3A 2ª pessoa%3A-,εφαγες,-– comeste%3B 3ª pessoa
https://www.septuaginta.online/cópia-nu#:~:text=plural%3A ξυλα%3B genitivo%3A-,ξυλου,-%3B genitivo plural%3A ξυλων
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=indicativo%3A 1ª pessoa%3A-,ενετειλαμην,-– dei ordem por
https://www.septuaginta.online/mu#:~:text=acusativo%3A μονον. Genitivo%3A-,μονου,-. Heb. לבד  levadh
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=comeram. Aoristo infinitivo%3A-,φαγειν,-– comer. Aoristo subjuntivo
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=indicativo%3A 2ª pessoa%3A-,εφαγες,-– comeste%3B 3ª pessoa
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=יסכרו foram obstruídos.-,επικαταρατος ,-– epikakaratos%2C adjetivo%3A maldito
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=terra%2C nome masc.%3B-,γη,-- nominativo%3A%3B γην- acusativo
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=סתם  satam%2C bloquear.-,εν – em,-%2C preposição%3A em%2C dentro
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=εργων. Dativo plural%3A-,εργοις,-. Heb. מלאכה  mela’khah
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=סתם  satam%2C bloquear.-,εν – em,-%2C preposição%3A em%2C dentro
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=sofrimento%2C aflição. Plural%3A-,λυπας,-. Dativo plural%3A λυπαις
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=Futuro médio indicativo%3A-,φαγη,-– se comerás%3B φαγεται
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=Acusativo plural fem.%3A-,πασας,-. Genitivo plural%3A παντων
https://www.septuaginta.online/êta#:~:text=acusativo%3A ημεραν%3B genitivo%3A-,ημερας,-%3B genitivo plural%3A ημερων
https://www.septuaginta.online/dzêta#:~:text=vida%3B genitivo%3A-,ζωης,-%3B particípio ativo%3A ζων
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=ακανθα. Acusativo plural%3A-,ακανθας,-. Genitivo plural%3A ακανθων
https://www.septuaginta.online/tau#:~:text=abrolho. Acusativo plural%3A-,τριβολους,-. Dativo plural%3A τριβολοι
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=indicativo%3A 3ª pessoa%3A-,ανατελει,-– levantará. Futuro médio
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=Futuro médio indicativo%3A-,φαγη,-– se comerás%3B φαγεται
https://www.septuaginta.online/chi#:~:text=vegetação%3B acusativo%3A-,χορτον,-%3B genitivo%3A χορτου%3B Heb
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=agros%2C campo%3B genitivo%3A-,αγρου,-%3B dativo%3A αγρω%3B Heb
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=סתם  satam%2C bloquear.-,εν – em,-%2C preposição%3A em%2C dentro
https://www.septuaginta.online/iota#:~:text=Genitivo%3A ιδρωτος. Dativo%3A-,ιδρωτι,-. Heb. זעה  zeah
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=acusativo%3A προσωπον%3B genitivo%3A-,προσωπου,-%3B acusativo plural%3A προσωπα
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=Futuro médio indicativo%3A-,φαγη,-– se comerás%3B φαγεται
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=artos%2C pão. Acusativo%3A-,αρτον,-. Genitivo%3A αρτου. Dativo
https://www.septuaginta.online/preposição#:~:text=εως – eôs%2C até%2C ainda.
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=Aoristo infinitivo%3A αποστραφηναι /-,αποστρεψαι,-– retornar. Aoristo imperativo
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=terra%2C nome masc.-,γην,-- acusativo%3B Heb. ארץ
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=Aoristo passivo indicativo%3A-,ελημφθη,-– foi tomado. Aoristo
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=οτι – oti%2C conjunção
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=terra%2C nome masc.%3B-,γη,-- nominativo%3A%3B γην- acusativo
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=terra%2C nome masc.-,γην,-- acusativo%3B Heb. ארץ
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=2%C2%AA%20pessoa%3A%20%CE%B1%CF%80%CE%B5%CE%BB%CE%B5%CF%85%CF%83%CE%B5%CE%B9%20/-,%CE%B1%CF%80%CE%B5%CE%BB%CE%B5%CF%85%CF%83%CE%B7,-%E2%80%93%20partir%C3%A1%3B%203%C2%AA%20pessoa
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https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=nomear%3B aoristo indicativo%3A-,εκαλεσεν,-- chamou%3B futuro passivo
https://www.septuaginta.online/nomespróprios#:~:text=Αδαμ – Adam%2C Adão. Heb. אדם 
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=חרפה  cherfah%2C vergonha.-,ονομα,-– onoma%2C nome%3B plural
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=acusativo%3A γυναικα%3B genitivo%3A-,γυναικος,-. Dativo%3A γυναικι. Heb
https://www.septuaginta.online/dzêta#:~:text=ζωη – zoê%2C nome fem.
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=οτι – oti%2C conjunção
https://www.septuaginta.online/mu#:~:text=nas partes íntimas.-,μητερ,-– mêter%2C mãe%3B acusativo
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=παντος. Genitivo plural%3A-,παντων,-. Dativo plural
https://www.septuaginta.online/dz%C3%AAta#:~:text=da%20vida%3B%20plural%3A-,%CE%B6%CF%89%CE%BD%CF%84%CF%89%CE%BD,-%E2%80%93%20das%20vidas.
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=fizeste%3B 3ª pessoa%3A-,εποιησεν,-- ele fez. Aoristo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=que se assenhora%3B-,κυριος,-– kurios%2C senhor%2C amo
https://www.septuaginta.online/thêta#:~:text=מאן  ma’na%2C recusar.-,θεος,-- Teos%2C nome masc
https://www.septuaginta.online/nomespróprios#:~:text=Αδαμ – Adam%2C Adão. Heb. אדם 
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=genitivo%3A γυναικος. Dativo%3A-,γυναικι,-. Heb. אשה  ‘ishah
https://www.septuaginta.online/chi#:~:text=אלף  ‘alef%2C mil.-,χιτων,-– chiton%2C túnica%3B acusativo
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=%CE%B4%CE%B5%CF%81%CE%BC%CE%B1%CF%84%CE%B9%CE%BD%CF%89.%20Acusativo%20plural%3A-,%CE%B4%CE%B5%CF%81%CE%BC%CE%B1%CF%84%CE%B9%CE%BD%CE%BF%CF%85%CF%82,-.%20Heb.%20%D7%A2%D7%95%D7%A8%C2%A0%20%E2%80%98or
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=enduo%C3%B4%2C%20vestir%3B%20aoristo%3A-,%CE%B5%CE%BD%CE%B5%CE%B4%CF%85%CF%83%CE%B5%CE%BD,-%E2%80%93%20vestiu%3B%20aoristo%20m%C3%A9dio
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=aoristo 3ª pessoa%3A-,ειπεν,-- disse%3B aoristo 1ª
https://www.septuaginta.online/thêta#:~:text=מאן  ma’na%2C recusar.-,θεος,-- Teos%2C nome masc
https://www.septuaginta.online/iota
https://www.septuaginta.online/nomespróprios#:~:text=Αδαμ – Adam%2C Adão. Heb. אדם 
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=sabia. Presente infinitivo%3A-,γινωσκειν,-– saber. Heb. ידע
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=fem. καλαι%3B acusativo%3A-,καλον,-%3B acusativo fem. καλην
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=fem. πονηραι%3B acusativo%3A-,πονηρον,-%3B acusativo plural%3A πονηρα
https://www.septuaginta.online/nu#:~:text=kalah%3B acusativo%3A νυμφην.-,νυν,-– nun%2C agora%3B Heb
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=%CE%BC%CE%B7%CF%80%CE%BF%CF%84%CE%B5%20%C2%AD%E2%80%93%20m%C3%AApote%2C%20para%20que%20n%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=estender.%20Aoristo%20subjuntivo%3A-,%CE%B5%CE%BA%CF%84%CE%B5%CE%B9%CE%BD%CE%B7,-%E2%80%93%20estenda.%20Partic%C3%ADpio%20aoristo
https://www.septuaginta.online/chi#:~:text=%CF%87%CE%B5%CE%B9%CF%81%CE%B5%CF%82.%20Acusativo%20fem.%3A-,%CF%87%CE%B5%CE%B9%CF%81%CE%B1,-.%20Genitivo%3A%20%CF%87%CE%B5%CE%B9%CF%81%CE%BF%CF%82.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=tomo%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%BB%CE%B1%CE%B2%CE%B7,-%2D%20tome%3B%201%C2%AA%20pessoa
https://www.septuaginta.online/cópia-nu#:~:text=plural%3A ξυλα%3B genitivo%3A-,ξυλου,-%3B genitivo plural%3A ξυλων
https://www.septuaginta.online/dzêta#:~:text=vida%3B genitivo%3A-,ζωης,-%3B particípio ativo%3A ζων
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=comerei%3B%202%C2%AA%20pessoa%3A-,%CF%86%CE%B1%CE%B3%CE%B7,-%E2%80%93%20comer%C3%A1s%3B%203%C2%AA%20pessoa
https://www.septuaginta.online/dz%C3%AAta#:~:text=viver%C3%A1s%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B6%CE%B7%CF%83%CE%B5%CF%84%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20viver%C3%A1%3B%201%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=שבי  shevi’%2C cativo.-,αιωνα ,-- aiona%2C era%2C eternidade
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=que se assenhora%3B-,κυριος,-– kurios%2C senhor%2C amo
https://www.septuaginta.online/thêta#:~:text=מאן  ma’na%2C recusar.-,θεος,-- Teos%2C nome masc
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=Acusativo%3A παραδεισον%3B genitivo%3A-,παραδεισου,-%3B dativo%3A παραδε%CE%25
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https://www.septuaginta.online/tau#:~:text=תר tor%2C rolinha.-,τρυφης,-- trufes%2C delícia%2C prazer
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=presente médio infinitivo%3A-,εργαζεσθαι,-- trabalhar%3B particípio%3A εργαζομενος
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=terra%2C nome masc.-,γην,-- acusativo%3B Heb. ארץ
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=Aoristo passivo indicativo%3A-,ελημφθη,-– foi tomado. Aoristo
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=expulsaste%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B5%CE%BE%CE%B5%CE%B2%CE%B1%CE%BB%CE%B5%CE%BD,-/%20%CE%B5%CE%BE%CE%B5%CE%B2%CE%BB%CE%B7%CE%B8%CE%B7%20%E2%80%93%20expulsou%3B%202%C2%AA
https://www.septuaginta.online/nomespróprios#:~:text=Αδαμ – Adam%2C Adão. Heb. אדם 
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=NOTAS-,%CE%B1%CF%80%CE%B5%CE%BD%CE%B1%CE%BD%CF%84%CE%B9,-%E2%80%93%20apenanti%2C%20diante%20de
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=Acusativo%3A παραδεισον%3B genitivo%3A-,παραδεισου,-%3B dativo%3A παραδε%CE%25
https://www.septuaginta.online/tau#:~:text=תר tor%2C rolinha.-,τρυφης,-- trufes%2C delícia%2C prazer
https://www.septuaginta.online/tau#:~:text=colocaste%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B5%CF%84%CE%B1%CE%BE%CE%B5%CE%BD,-%E2%80%93%20colocou%3B%202%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/chi#:~:text=querubim.%20Forma%20indeclin%C3%A1vel%3A-,%CF%87%CE%B5%CF%81%CE%BF%CF%85%CE%B2%CE%B9%CE%BC,-%2C%20translitera%C3%A7%C3%A3o%20a%20partir
https://www.septuaginta.online/phi#:~:text=flama%2C%20chama.%20Flamejante%3A-,%CF%86%CE%BB%CE%BF%CE%B3%CE%B9%CE%BD%CE%B7%CE%BD,-.%20Acusativo%3A%20%CF%86%CE%BB%CE%BF%CE%B3%CE%B1.%20Genitivo
https://www.septuaginta.online/rho#:~:text=romfaia%2C%20espada.%20Acusativo%3A-,%CF%81%CE%BF%CE%BC%CF%86%CE%B1%CE%B9%CE%B1%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CF%81%CE%BF%CE%BC%CF%86%CE%B1%CE%B9%CE%B1%CF%82.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/phi#:~:text=te. Presente infinitivo%3A-,φυλασσειν,-– guardar. Heb. שמר
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=%CE%BF%CE%B4%CE%BF%CF%82%20/%20%CE%BF%CE%B4%CE%B5.%20Acusativo%3A-,%CE%BF%CE%B4%CE%BF%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CE%BF%CE%B4%CE%BF%CF%85.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/cópia-nu#:~:text=plural%3A ξυλα%3B genitivo%3A-,ξυλου,-%3B genitivo plural%3A ξυλων
https://www.septuaginta.online/dzêta#:~:text=vida%3B genitivo%3A-,ζωης,-%3B particípio ativo%3A ζων

